

REST DAY 休息日紀錄





僱員姓名


Name of employee:	


身份証號碼


Identity Card No.:	





Rest day taken on


放取休息日日期�
�
Signature


簽署�
�
1月  Jan.      �
�
�
�
2月  Feb.  �
�
�
�
3月  Mar.  �
�
�
�
4月  Apr.  �
�
�
�
5月  May �
�
�
�
6月  Jun.  �
�
�
�
7月  Jul.  �
�
�
�
8月  Aug.  �
�
�
�
9月  Sep.  �
�
�
�
10月  Oct.  �
�
�
�
11月  Nov.  �
�
�
�
12月  Dec.  �
�
�
�
外傭每七天期間最少一天休息日。





Paid annual leave 有薪年假紀錄





From由 - To 至�
Signature簽署�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�









WAGES RECEIPT 工資收據


注意事項：


 每月出糧時，務必謹慎地填妥表格。凡有錯漏或修改的地方，必需外傭加簽。


 每月最少須支付一次工資給外傭，及不得遲於工資期屆滿後7天支付工資。


 經外傭同意，僱主可以以支票 或 現金支票支付工資。





From 由 -


To 至�
Received 


the salary 


支收到薪金�
Free meal is provided by employer?


僱主提供免費膳食? 


Yes / No�
Date of Received 


支薪日期�
Received by


收款人簽署


(Cash現金 / 


Cheque支票)�
�
�
$4,630


�
�



�



  


Cheque支票)�
�
�
$4,630


�
�



�



  


Cheque支票)�
�
�
$4,630


�
�



�



  


Cheque支票)�
�
�
$4,630


�
�



�



  


Cheque支票)�
�
�
$4,630


�
�



�



  


Cheque支票)�
�
�
$4,630


�
�



�



  


Cheque支票)�
�
�
$4,630


�
�



�



  


Cheque支票)�
�
�
$4,630


�
�



�



  


Cheque支票)�
�
�
$4,630


�
�



�



  


Cheque支票)�
�
�
$4,630


�
�



�



  


Cheque支票)�
�
�
$4,630


�
�



�



  


Cheque支票)�
�
�
$4,630


�
�



�



  


Cheque支票)�
�
**請妥善保存**











STATUTORY HOLDIAY 法定假日紀錄





YEAR年份 :…………………..        Signature簽署





The first day of Jan.


一月一日�
�
�
Lunar New Year’s Day


農曆年初一�
�
�
The Second day of New Year


農曆年初二�
�
�
The Third day of New Year


農曆年初三�
�
�
Ching Ming Festival 清明節�
�
�
Labour Day 勞動節�
�
�
Dragon Boat Festival 端午節�
�
�
HKSAR Establishment Day 


七月一日�
�
�
National Day 國慶日�
�
�
The day following Chinese


Mid-autumn Festival 中秋節翌日�
�
�
Chung Yeung Festival 重陽節�
�
�
Winter Solstice / X’mas Day


 冬至或聖誕節 (由僱主選擇)�
�
�
外傭如在法定假日之前已獲僱主連續僱用滿3個月，便可享有該假日的假日薪酬。


如法定假日適逢休息日，僱主必須在休息日翌日補假給外傭。


＊僱主不得以款項代替給予法定假日。＊





Statutory Holiday	法定假日薪酬   


Annual Leave	年假薪酬


Sickness allowance 	疾病津貼     


Food allowance	膳食津貼




















